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Sitzung vom Seduta del Uhr - ore

06.02.2023 08:00

Nach Erfüllung der im geltenden Kodex der Örtli-
chen Körperschaften der Autonomen Region Trenti-
no-Südtirol festgesetzten Formvorschriften wurden 
für heute die Mitglieder des Gemeindeausschusses 
im Sitzungsraum des Rathauses einberufen.

Previo esaurimento delle formalità prescritte dal vi-
gente Codice degli Enti Locali della Regione Auto-
noma  Trentino-Alto  Adige  vennero  convocati  per 
oggi nella sala riunioni del Municipio i membri della 
Giunta Comunale.

Anwesend sind: Sono presenti:
abwesend/assente

Othmar Stampfer Bürgermeister sindaco
Peter Kompatscher Vizebürgermeister vicesindaco
Isidor Kompatscher Gemeindereferent assessore X
Katja Gruber Gemeindereferentin assessore

Nach Feststellung  der  Gültigkeit  der  Sitzung und 
der  Beschlussfähigkeit,  übernimmt  der  Bürger-
meister

Constatata la legalità dell’adunanza e la capacità 
deliberativa, il sindaco

Othmar Stampfer

den Vorsitz  und eröffnet  die  Sitzung,  an welcher 
der Gemeindesekretär, Herr

assume la presidenza ed apre la seduta, alla quale 
partecipa e assiste il segretario comunale, signor

Heinold Rottensteiner

teilnimmt und seinen Beistand leistet.

Der Gemeindeausschuss behandelt folgenden La  Giunta  Comunale  passa  alla  trattazione  del 
seguente

Gegenstand: Oggetto:

PNRR -  Ernennung des Einheitlichen Ver-
fahrensverantwortlichen - EVV

PNRR - Nomina del responsabile unico di 
procedimento - RUP

Dieser Beschluss ist vollstreckbar am: 06.02.2023 Questa delibera è eseguibile il:
Dieser Beschluss ist veröffentlicht am: 07.02.2023 Questa delibera è pubblicata il:



Der Bürgermeister Othmar Stampfer berichtet. Riferisce il sindaco Othmar Stampfer.

Mit  Gemeinderatsbeschluss  Nr.  24  vom 
20.05.2015  wurde  Gemeindesekretär  Heinold 
Rottensteiner  zum Einheitlichen  Verfahrensver-
antwortlichen  (EVV)  der  Gemeinde  Völs  am 
Schlern ernannt.

Con delibera del consiglio comunale n. 24 di data 
20.05.2015 il  segretario comunale Heinold Rot-
tensteiner è stato nominato responsabile unico di 
procedimento (RUP).

Die Gemeinde Völs am Schlern hat sich bei fol-
genden PNRR-Projekten beworben:

Il Comune di Fiè allo Sciliar si è candidato ai se-
guenti progetti PNRR:

Projekt Progetto PNRR- Kodex CUP

Migration in die Cloud Abilitazione al Cloud per le PA 
Locali 

M1C1-1.2 E11C22001740006

Nationale digitale Datenplattform Piattaforma Digitale Nazionale 
Dati 

M1C1-1.3.1

Kontakte der Bürger mit den öf-
fentlichen Diensten

Esperienza  del  cittadino  sui 
servizi pubblici

M1C1-1.4.1 E11F22003960006

Zahlungen über PagoPA Avviso pagoPA Comuni M1C1-1.4.3 E11F22004760006

Plattform für digitale Benachrich-
tigungen

Piattaforma Notifiche Digitali M1C1-1.4.5 E11F22003710007

Maßnahmen im Bereich Energie-
effizienz Jahr 2020:
Umrüstung  der  öffentlichen  Be-
leuchtung auf LED

Interventi  per  la resilienza,  la 
valorizzazione  del  territorio  e 
l'efficienza energetica dei Co-
muni

M2C4-2.2-A E19B20000040005

Maßnahmen im Bereich Energie-
effizienz Jahr 2021:
Umrüstung  der  öffentlichen  Be-
leuchtung  auf  LED  Technik  - 
Fußgängerübergänge

Interventi  per  la resilienza,  la 
valorizzazione  del  territorio  e 
l'efficienza energetica dei Co-
muni

M2C4-2.2-A E19J21000780005

Maßnahmen im Bereich Energie-
effizienz Jahr 2022:
Umrüstung  der  öffentlichen  Be-
leuchtung auf LED Technik - Pe-
terbühl-,  Friedberg-,  Miol-  und 
Kartatscherweg

Interventi  per  la resilienza,  la 
valorizzazione  del  territorio  e 
l'efficienza energetica dei Co-
muni

M2C4-2.2-A E14H22000950006

Maßnahmen im Bereich Energie-
effizienz Jahr 2023:
Umrüstung  der  öffentlichen  Be-
leuchtung  auf  LED  Technik  - 
Sportplätze

Interventi  per  la resilienza,  la 
valorizzazione  del  territorio  e 
l'efficienza energetica dei Co-
muni

M2C4-2.2-A E14J22001710006

Renovierung  und  Sanierung  mit 
funktionaler  Erweiterung der  Mi-
krostruktur für die frühe Kindheit 
Völs

Piano Asili nido e Infanzia M4C1-1.1 E14E22000600006

Artikel  31  des  D.Lgs  Nr.  50/2016 schreibt  vor, 
dass für jedes Vergabeverfahren und für die Ver-
gabe von Konzessionen von der  Vergabestelle 
einen  einheitliche  Verfahrensverantwortlichen 
(EVV) ernannt werden muss.

L'articolo 31 del D.Lgs. n. 50/2016 stabilisce che 
un responsabile  unico  del  procedimento  (RUP) 
deve  essere  nominato  stazione  appaltante  per 
ogni procedura di affidamento e per l'aggiudica-
zione delle concessioni.

Absatz  2  des  Artikels  48  des  DL Nr.  77/2021 
schreibt  vor,  dass  für  jedes  PNRR-Projekt  ein 
einheitlicher  Verfahrensverantwortlicher  (EVV) 
ernannt werden muss.

Il comma 2 dell'articolo 48 del DL 77/2021 preve-
de che per ogni progetto PNR sia nominato un 
unico responsabile del procedimento (RUP).



Für die obgenannten Projekte muss ein einheitli-
cher  Verfahrensverantwortlicher  (EVV)  ernannt 
werden.

Per i progetti di cui sopra, deve essere nominato 
un  responsabile unico del procedimento (RUP).

Es wurde festgestellt, dass keine Interessenkon-
flikte zwischen der mit dem oben genannten Ver-
fahren betrauten Person und dem Gegenstand 
des öffentlichen Verfahrens selbst bestehen und 
dass daher keine Fälle gemäß Artikel 35-bis des 
D.Lgs. Nr. 165/2001, des DPR Nr. 62/2013 und 
Artikel 42 Absatz 2 des D.Lgs. Nr. 50/2016 vor-
liegen

E stato accertata l’assenza di conflitti d’interesse 
tra il responsabile del procedimento sopra indivi-
duato e l’oggetto stesso della procedura ad evi-
denza pubblica e che quindi non ricorrono ipotesi 
di  cui all’art.  35-bis del D. Lgs. n. 165/2001, al 
DPR n.  62/2013 e all’art.  42,  comma 2 del  D. 
Lgs. n. 50/2016

Nach Einsichtnahme in: Visto/a/i:

 Das L.G. vom 17.12.2015 Nr. 16, aktualisiert 
mit LG Nr. 3/2019.

 La L.P. del 17.12.2015 n. 16, attualizzata con 
L.P. n. 3/2019.

• Das G.V.D. Nr. 50 vom 18.04.2016 in gelten-
der Fassung.

• Il  D.lgs.  n.  50  del  18.04.2016  e  successive 
modifiche.

• Den Kodex der Örtlichen Körperschaften der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol,  Regio-
nalgesetz vom 3. Mai 2018 Nr. 2 in geltender 
Fassung.

• Il Codice degli Enti Locali della Regione Auto-
noma Trentino-Alto  Adige,  Legge  Regionale 
del 3 maggio 2018 n. 2  e successive modifi-
che.

• Die Satzung dieser Gemeinde. • Lo Statuto di questo Comune.
• Die  Gemeindeverordnung  über  das  Rech-

nungswesen.
• Il regolamento comunale di contabilità.

• Den  geltenden  Haushaltsvoranschlag  des 
laufenden Finanzjahres.

• Il  vigente  bilancio  di  previsione dell’anno fi-
nanziario corrente.

• Die im Sinne des Art. 185 und Art. 187 des 
Kodex der Örtlichen Körperschaften der Auto-
nomen  Region  Trentino-Südtirol,  genehmigt 
mit Regionalgesetz vom 3. Mai 2018 Nr. 2 in 
geltender Fassung und gestützt  auf  die wie 
folgt abgegebenen Gutachten:
• Positives technisch-administratives Gut-

achten abgegeben von Heinold Rotten-
steiner am 03.02.2023 elektronischen 
Fingerabdruck des Gutachtens (thHI0i/
9cogHv0pON2Jl3Q/
9dn8Q0mkvhXIw+PC8eIQ=)

• Positives buchhalterisches Gutachten 
abgegeben von Adelheid Pigneter am 
02.02.2023 elektronischen Fingerab-
druck des Gutachtens (yI/+j6zvLtVFB5k/
f5SLtKXOQ9lfh3l4vI5CMp/EBPQ=).

• Ed in base ai pareri espressi ai sensi dell’art. 
185 e dell’art. 187 del Codice degli Enti Locali 
della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige, 
approvato con Legge Regionale del 3 maggio 
2018 n. 2 e successive modifiche:

• parere tecnico-amministrativo Positivo 
espresso da Heinold Rottensteiner il 
03.02.2023, impronta digitale del parere 
(thHI0i/9cogHv0pON2Jl3Q/9dn8Q0mk-
vhXIw+PC8eIQ=)

• parere contabile Positivo espresso da  
Adelheid Pigneter il 02.02.2023, im-
pronta digitale del parere (yI/+j6zvLt-
VFB5k/f5SLtKXOQ9lfh3l4vI5CMp/
EBPQ=).

Einvernehmlich davon überzeugt, den vorliegen-
den Beschluss  im Sinne von Art.  183,  Abs.  4, 
des Kodex der Örtlichen Körperschaften der Au-
tonomen  Region  Trentino-Südtirol,  Regionalge-
setz vom 3.  Mai  2018,  Nr. 2 in geltender Fas-
sung, für unverzüglich vollstreckbar zu erklären, 
damit die Ernennung ab sofort gilt.

Unanimamente convinti di dichiarare la presente 
deliberazione immediatamente eseguibile ai sen-
si dell’art. 183, comma 4, del Codice degli Enti 
Locali della Regione Autonoma Trentino-Alto Adi-
ge, Legge Regionale 3 maggio 2018, n. 2 e suc-
cessive modifiche, in modo che la nomina è valli-
da da subito.



Dies vorausgeschickt und nach eingehender Dis-
kussion,

Ciò premesso e dopo esauriente discussione,

beschließt
der Gemeindeausschuss

la Giunta Comunale
delibera

einstimmig,  ausgedrückt  in  gesetzlicher  Form 
durch Handerheben:

ad unanimità di voti, espressi in forma di legge 
con alzata di mano:

1. Es wird festgehalten, dass die Gemeinde Völs 
am Schlern sich um die PNRR-Finanzierung von 
10 Projekten bewirbt.

1. Si da atto che il Comune di Fiè allo Sciliar sta 
richiedendo  il  finanziamento  del  PNRR per  10 
progetti.

2. Den Gemeindesekretär Heinold Rottensteiner 
zum  Einheitlichen  Verfahrensverantwortlichen 
(EVV) für diese obgenannten 10 Projekte zu er-
nennen.

2. Nominare il Segretario Comunale Heinold Rot-
tensteiner quale Responsabile Unico del Proce-
dimento (RUP) per i suddetti 10 progetti.

3.  Festzuhalten,  dass  dieser  Beschluss  keine 
Ausgaben mit sich bringt und somit keine buch-
halterischen Auswirkungen auf den Haushalt die-
ser Gemeinde hat;

3. Di dare atto che questa delibera non comporta 
spese e pertanto non ha rilevanza contabile per il 
bilancio di previsione di questo Comune.

4.  Aufgrund der Dringlichkeit  und aus den ein-
gangs angeführten Gründen, beschließt der Ge-
meindeausschuss mit einer weiteren einstimmi-
gen Abstimmung, ausgedrückt durch Handerhe-
ben, den vorliegenden Beschluss im Sinne von 
Art. 183, Absatz 4, des Kodex der Örtlichen Kör-
perschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol, Regionalgesetz vom 3. Mai 2018 Nr. 2 
in geltender Fassung, für unverzüglich vollstreck-
bar zu erklären.

4. Visto il caso di urgenza e per i motivi citati in 
premessa, la Giunta Comunale con ulteriore vo-
tazione ad unanimità di voti, espressa per alzata 
di  mano, dichiara la presente deliberazione im-
mediatamente  esecutiva  ai  sensi  dell’art.  183, 
comma 4, del Codice degli Enti Locali della Re-
gione Autonoma Trentino-Alto Adige, Legge Re-
gionale del 3 maggio 2018 n. 2 e successive mo-
difiche.



Jede  Bürgerin/jeder  Bürger  kann  gegen  alle  Be-
schlüsse während des Zeitraumes ihrer Veröffentli-
chung Einspruch beim Gemeindeausschuss erhe-
ben, im Sinne des Art. 183, Absatz 5, des Kodex 
der Örtlichen Körperschaften der Autonomen Regi-
on  Trentino-Südtirol,  Regionalgesetz  vom  3.  Mai 
2018 Nr. 2 in geltender Fassung.

Entro il periodo di pubblicazione, ogni cittadino può 
presentare alla Giunta Comunale opposizioni a tut-
te le deliberazioni, ai sensi dell’art. 183, comma 5, 
del Codice degli Enti Locali della Regione Autono-
ma  Trentino-Alto  Adige,  Legge  Regionale  del  3 
maggio 2018 n. 2 e successive modifiche.

Jede/jeder rechtlich Interessierte kann gegen den 
vorliegenden Beschluss Beschwerde beim Regio-
nalen  Verwaltungsgerichtshof,  Autonome  Sektion 
Bozen, innerhalb von 60 Tagen ab Vollstreckbarkeit 
des Beschlusses, führen. Bei öffentlichen Arbeiten 
und Enteignungen ist diese Frist auf 30 Tage redu-
ziert.

Per ogni giuridicamente interessato è ammesso av-
verso la presente delibera ricorso innanzi al Tribu-
nale Regionale di Giustizia Amministrativa, Sezione 
Autonoma di Bolzano, entro 60 giorni dall’interve-
nuta esecutività della delibera.  Per lavori  pubblici 
ed espropri questo termine è ridotto su 30 giorni.

Verfasst, gelesen, bestätigt und unterzeichnet Redatto, letto, confermato e firmato

DER VORSITZENDE DER GEMEINDESEKRETÄR
IL PRESIDENTE IL SEGRETARIO COMUNALE

 Othmar Stampfer  Heinold Rottensteiner

(digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente) (digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente)
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